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levantai-vos a caminhar, e vai-te á tua

tenda.

10 Porem o varão não quiz ah passar

a noite, antes se levantou. e partio-se,

e veio até em fronte de Jebus, (que

he Jerusalem :) e com elle o par de

asnos albardados, como tambem sua

concubina.

1 1 Estando pois ja perto de Jebus, ja

o dia mnito havia declinado : e disse

o moço a seu Senhor ; caminha ora, e

mtiremos-nos a esta cidade dos Jebu-

sc-iv e passemos ali a noite.

\2 Porem sen Senhor lhe disse ; não

nos retiraremos a nenhuma cidade es

tranha, que não seja dos filhos de Is

rael : senão passaremos até Gibea.

13 Disse mais a seu moço; caminha,

e cheguemos a hum daquelles lugares:

e passemos a noite em Gibea, ou em

Rama.

14 Passárão pois a diante, e cami

nharão, e o sol se lhes poz junto a Gi

bea, que he cidade de Benjamin.

15 E retirárão-se para lá, para en

trar a passar a noite em Gibea : e en

trando, assentou-se na praça da cida

de, porque não houve quem os reco

lhesse em casa para passar a noite.

16 E eis que hum varao velho vinha

á tarde de seu trabalho do campo ; e

era este varão da montanha de Eph-

rahn, mas peregrinava em Gibea :

erao porem os varões deste lugar filhos

de Jemini.

17 Levantando elle pois os olhos, vio

a este passageiro na praça da cidade :

e disse o varão velho; pára onde vás,

e donde vens 1

18 E elle lhe disse ; passamos de

Bethlehem de Juda até os lados da

montanha de Ephraim, donde sou ;

porquanto fui a Bethlehem de Juda :

porem agoravou á casa de Jehovah; e

ninguem ha, que me recolha em casa.

19 Ainda que ha palha e pasto para

noesos asnos, e tambem pão e vinho

ha para mim, e para tua serva, e para

o moço, que vem com teus servos : de

cousa nenhuma ha falta.

20 Então disse o varão velho : paz

tenhas; tudo quanto te faltar, fique

agora sobre mim : tam sómente não

passes a noite na praça.

21 E rrouxe-o a sua casa, e deu pas-
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to aos asnos : e lavando-se os pés, co

mérão e bebérão.

22 Estando elles alegrando seu co

ração, eis que os varões daquella ci

dade (varões que erão filhos de Belial)

cercárão a casa, batendo á porta : e

faltárão ao varão velho, senhor da ca

sa, dizendo : tira fora ão varão, que en

trou em tua casa, para que o conheça

mos.

23 E o varão senhor da casa sahio a

elles, e disse-lhes ; não irmãos meus,

ora não façais semelhante mal : de

pois que este varão entrou em minha

casa, não façais tal doudice.

24 Eis que a minha filha virgem, e

a sua concubina, volas tirarei fora, vio-

lai-as, e fazei delias o que parecer bem

em vossos olhos : porem a este varão

não façais cousa de tal doudice.

25 Porem aquelles varões o não qui-

zerão ouvir ; então aquelle varão pe

gou de sua concubina, e lha tirou fo

ra : e elles a conhecérão, e abusarão

delia toda a noite até pela manhã, e

subindo a alva, a deixárão.

26 E ao romper da manhã veio a mu

lher, e cahio á porta da casa daquelle

varão, em que seu senhor estava, e

ficou-se ali até que fez claro.

27 E levantando-se seu senhor pela

manhã, e abrindo as portas da casa, e

sahindo a seguir seu caminho : eis que

a mulher sua concubina jazia á porta

da casa, com as mãos sobre o umbral.

28 E elle lhe disse : levanta-te, e va-

mos-nos; porem não respondeo: então

a pôs sobre o asno; e levantou-se o

varão, e foi-se a seu lugar.

29 Chegando pois a sua casa, tomou

hum cutelo, e pegou de sua concubi

na, e a despedaçou com seus ossos em

doze partes : e enviou as por todos os

termos de Israel.

30 E foi, que qualquer que tal via,

dizia : nunca tal se fez, nem se vio,

desdo dia que os filhos de Israel subi

rão da terra de Egypto, até o dia de

hoje : ponde sobre isto o coração, dai

conselho, e faliu i.

CAPITULO XX.

ENTÃO todos os filhos de Israel sa

lmão, e a congregação se ajuntou,
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como sefora hum só varão, desde Dan

até Berseba, como tambem a terra de

Gilead, a Jehovah em Mispa.

2 E dos cantos de todo o povo se

apresentárão de todas as tribus de Is

rael na congregação do povo de l Vos,

quatro centos mil homens de pé, que

arrancavão de espada.

3 (Ouvirão pois os filhos de Benja

min, que os filhos de Israel havião su

bido a Mizpa:) e disserão os filhos

de Israel ; fallai, como succedeo esta

maldade !

4 Então respondeo o varão Levita,

marido da mulher que fora morta, e

disse : cheguei com minha concubina

a Gibea cidade de Benjamin, a passar

a noite.

5 E os cidadãos de Gibea se levan

tárão contra mim, e cercárão a casa

contra mim de noite : intentarão ma-

tar-me, violárão minha concubina, de

maneira que veio a morrer.

6 Então peguei de minha concubi

na, e a fiz em pedaços, e a enviei em

toda a terra da herança de Israel : por

quanto fizérão tal maleficio e desatino

em Israel.

7 Eis que todos sois filhos de Israel :

aqui vos dai palavra e conselho.

8 Então lodo o povo se levantou, co

mo hum só homem, dizendo : nenhum

de nos irá a sua tenda, nem nenhum

de nos se retirará a sua casa.

9 Porem isto he o que faremos a

Gibea : procederemos contra ella por

sorte.

10 E tomaremos dez homens de cem

de todas as tribus de Israel, e cem de

mil, e mil de dez mil, para tomarem

bastimento para o povo : para que,

vindo ellos a Gibea de Benjamin, lhe

fação conforme a todo o desatino, que

tem feito em Israel.

1 1 Assim todos os varões de Israel se

ajuntárão a esta cidade, alliados, como

hum só varão.

12 E as tribus de Israel enviárão

varões por toda a tribu de Benjamin,

dizendo : que maldade he esta, que

se fez entre vosoutros 1

13 Dai-nos pois agora aquelles va

rões, filhos de Belial, que estão em

Gibea, para que os matemos, e tire

mos o mal de Israel : porem os filhos

de Benjamin não quizerão ouvir a voz

de seus irmãos, os filhos de Israel.

14 Antes os filhos de Benjamin se

ajuntárão das cidades em Gibea, para

sahirem a pelejar contra os filhos de

Israel.

15 E contárão-se naquelle dia os

filhos de Benjamin, das cidades, vinte

e seis mil varões, que arrancavão da

espada, a fora os moradores de Gibea,

de que se contárão sete centos varões

escolhidos.

16 Entre todo este povo havia sete

centos varões escolhidos, esquerdos, os

quaes todos tiravão com a funda hiiina

pedra a hum cabello, e não erra vão.

17 E coutárão-se dos varões de Is

rael, a fora os de Benjamin, quatro

centos mil varões, que arrancavão da

espada, e todos estes homens de gu

erra.

18 E levantárão-se os filhos de Isra

el, e subirão a Beth-El, e perguntarão

a Deos, e disserão, quem dentre nós

outros subirá o primeiro a pelejar con

tra Benjamin? e disse Jehovah, Juda

subirá o primeiro.

19 Levantárão-se pois os filhos do

Israel pela manhã, e posérão-se em.

campo contra Gibea.

20 E os varões de Israel sahirão ã

peleja contra Benjamin : e ordenárão

os varões de Israel contra elles a pe

leja junto a Gibea.

21 Então os filhos de Benjamin sa

hirão de Gibea, e derribarão em terra

naquelle dia vinte e dous mil varões

de Israel.

22 Porem o povo dos varões de Isra

el se esforçou : e tornárão a ordeuar

a peleja, no lugar em que o dia d'an-

tes a ordenárão.

23 E subirão os filhos de Israel, e

chorárão perante a face de Jehovah

até a tarde, e perguntáráo a Jehovah,

dizendo : tornar-me-hei a chegar ã pe

leja contra os filhos de Benjamin, meu

irmão ? e disse Jehovah, subi contra

elle.

24 Chegárão-se pois os filhos de Is

rael aos filhos de Benjamin, o dia se

guinte.

25 Tambem os de Benjamin, o dia

seguinte lhes sahirão ao encontro de

Gibea, e derribárão ainda em terra
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mais dezoito mil varões: todos dos

que arrancavão da espada.

26 Então todos os filhos de Israel, e

todo o povo subirão, e viérão a Beth-

El, e chorárão, e estivérão ali perante

a face de Jehovah, e jejumárão aquel-

le dia até a tarde : e orferecérão holo

caustos e offertas gratificas perante a

face de Jehovah.

27 E os filhos de Israel perguntárão

a Jehovah : (porquanto a Arca do

concerto de Deos estava ali naquelles

dias.

28 E Pinehas filho de Eleazar, o

filho de Aaron, estava perante sua face

naquelles dias ;) dizendo ; sahirei ain

da mais a pelejar contra os filhos de

Benjamin, meu irmão, ou pararei? e

disse Jehovah, subi, que a manhã o

darei em rua mão.

29 Então Israel pôs emboscadas a

Gibea do redor.

30 E subirão os filhos de Israel ao

terceiro dia contra os filhos de Benja

min : e ordenárão ti peleja junto a Gi

bea, como as outras vezes.

31 Então os filhos de Benjamin sa-

hirão ao encontro ao povo, e desviã-

rão-se da cidade : e começarão a ferir

alguns do povo, e a atravessar, como

as outras vezes pelos caminhos, (hum

dos quaes sube para Beth-El, e o outro

para Gibea pelo campo ;) quasi trinta

dos varões de Israel.

32 Então os filhos de Benjamin dis-

sérão, vão feridos diante de nós como

d'antes : porem os filhos de Israel dis-

sérão : fujamos, e desviemos os da ci

dade aos caminhos.

33 Então todos os varões de Israel

se levantarão de seu lugar, e ordena

rão a peleja em Baal-Thamar : e a em

boscada de Israel sahira de seu lugar,

depois do despejo de Gibea.

34 E dez mil varões escolhidos de

todo Israel viérão de em fronte de Gi

bea, e a peleja se engraveceo : porem

elles não sabião, que o mal lhes toca

ria.

35 Então ferio Jehovah a Benjamin

diante de Israel : e desfizerão os filhos

de Israel naquelle dia vinte e cinco

mil e cem varões de Benjamin : to

dos dos que arrancavão espada.

36 E virão os filhos de Benjamin,

3ne estavao feridos : porque os varões

e Israel dérão lugar aos Benjamitas ;

porquanto estavão confiados na em

boscada, que havião posto contra Gi

bea.

37 E a emboscada se apresurára, e

acomettéra a Gibea : e a emboscada

arremetera contra ella, e ferira á fio

da espada a toda a cidade.

38 E os varões de Israel tinhão hum

tempo determinadocom a emboscada:

quando fizessem levantar da cidade

grande altura de fumo.

39 Virárão pois os varões de Israel

na peleja as costas : e ja Benjamin co

meçara a ferir dos varões de Israel

quasi trinta varões, e a atravessar;

porque dizião, ja infallivelmente estão

feridos diante de nós, como na peleja

passada.

40 Então a altura de fumo se come

çou a levantar da cidade, como huma

columnade fumo : evirando-se Benja

min a olhar para tras de si, eis que o

fogo da cidade subia ao ceo.

4 1 E os varões de Israel virárão os

rostos, e os varões de Benjamin pas

márão porque virão, que o mal lhes

tocaria.

42 E virárão as costas diante dos va

rões de Israel, para o caminho do de

serto ; porem a peleja os apertou : e

os das cidades os desfizerão em meio

delles.

43 E cercárão a Benjamin, é o segui

rão, e ã vontade o pisarão : até diante

de Gibea, ao nascente do sol.

44 E cahirão de Benjamin dezoito

mil varões: todos estes varões va

lentes.

45 Então virarão as costas, e fugirão

ao deserto ã penha de Rimmon ; fizé-

rão ainda delles huma rebusca pelos

caminhos, de cinco mil homens : e de

perto os seguirão até Gideom, e feri

rão delles dous mil varões.

46 E forãotodososquede Benjamin

naquelle dia cahirão, vinte e cincb

mil varões, que arrancavão da espa

da : todos estes varões valentes.

47 Porem seis centos varões virá

rão as costas, e se acolherão ao de

serto á penha de Rimmon : e ficárão

se na penha de Rimmon quatro me

ses.
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48 E os varões de Israel se torna

rao aos filhos de Benjamin, e os feri

rão a fio da espada, assim aos homens

da cidade, como aos animaes, até tu

do quanto se achava : como tambem

a todas cidades quantas se achárão,

poserão a fogo.

CAPITULO XXI.

HAVIÃO porem os varões de Israel

em Mispa jurado, dizendo : ne

nhum de nosoutros, dará sua filha por

mulher aos Benjamitas.

2 Veio pois o povo a Beth-El, e ali

se ficárão até a tarde diante da face

de Deos : e levantárão sua voz, e pran

tearão com grande pranto.

3 E disserao ; ah Jehovah, Deos de

Israel, porque succedeo isto em Israel,

que hoje falte huma tribu em Israel !

4 E foi que o dia seguinte o povo

pela manhã se levantou, e ali edifi

cou hum altar : e offerecérão holo

caustos e offertas gratificas.

5 E disserão os filhos de Israel, quem

de todas as tribus de Israel não su-

bio ao ajuntamento a Jehovah ? por

quanto hum grande juramento se fize

ra ácerca dos que não viessem a Je

hovah a Mispá, dizendo; morrerá de

morte.

6 E arrependérão-se os filhos de Is

rael ácerca de Benjamin seu irmão:

e dissérão ; cortada he hoje huma tri

bu de Israel.

7 Que faremos, ácerca de mulheres,

aos que ficarão de resto : pois nos te

mos jurado por Jehovah, que nenhu

mas de nossas filhas lhes dariamos

por mulheres.

8 E disserão ; ha alguem das tribus

delsrael, que não subisse a Jehovah

a Mispa í e eis que ninguem de Jabes

de Gilead viéra ao arraial á congre

gação.

9 Porquanto o povo se contou : e eis

que nenhum dos moradores de Jabes

de Gilead se achou ali.

10 Então o ajuntamento enviou la

doze mil varões dos mais valentes: e

mandárão-lhes, dizendo ; ide, e a fio

da espada feri aos moradores de Ja

bes de Gilead, o as mulheres e aos

meninos.

1 1 Porem isto he que haveis de fazer :

a todo macho, e a toda mulher, que

houver conhecido ajuntamento de ma

cho, poreis em interdito.

12 E achárão entre os moradores de

Jabes de Gilead quatro centas moças

donzellas, que não conhecérão varão

em ajuntamento de macho : e as trou

xé rão ao arraial a Siló, que está em

terra de Canaan.

13 Então todo o ajuntamento enviou,

e fallou aos filhos de Benjamin, que

estavão na penha de Rimmon : e con-

vidãrão-os a paz.

14 E ao mesmo tempo tornarão os

Benjamitas ; e dérão-lhes as mulheres,

que havião guardado em vida das mu

lheres de Jabes de Gilead : porem ain

da lhes não bastárão.

15 Então o povo se arrependeo por

causa de Benjamin : porquanto Jeho

vah fizera abertura nas tribus de Is

rael.

16 E disserão os anciãos do ajunta

mento ; que faremos, acerca de mu

lheres, aos que ficárão de resto 1 pois

as mulheres são destruidas de Benja

min.

17 Disserão mais; a herança dos

que ficárão de resto, he de Benjamin :

e nenhuma tribu de Israel deve ser

destruida.

18 Porem nos não lhes poderemos

dar mulheres de nossas filhas: por

quanto os filhos de Israel jurárão, di

zendo ; maldito aquelle que der mu

lher aos Benjamitas.

19 Então disserão ; eis que de anno

emanno ha solennicíade de Jehovah

em Silo, que se celebra ao Norte do

Beth-El da banda da nascença do sol,

ao caminho alto, quo sube de Betli-

El a Sichem. e ao Sul de Lebona.

20 E mandárão aos filhos de Benja

min, dizendo: ide, e espreitae das

vinhas.

21 E attentai, e eis ahi, sahindo as

filhas de Silo a dançar em ranchos, sa-

hi vosoutres das vinhas, e arrebatai

vos cada qual sua mulher das filhas do

Silo : e ide-vos á terra de Benjamin.

22 E será que, quando seus pais ou

seus irmaosviérem a litigar comnosco,

nós outros lhes diremos ; por amor d*;

nós que vos apiedeis delles ; pois nus


